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Y cmammi enepwe npedocmagneno penepmyap NeKCUKO-CEMAHMUYHUX 2SPYN HA38 3HAPAOb,
N08 A3aHUX 13 NPAOIHHAM, NPAOUBA MA HUMOK, 3ACEIOYEHUX ) CepPeOHbOHAOOHINPAHCLKUX 208ipKax. Y
npoyeci 00CHIONHCEHH 3 ’SICO8AHO 0COONUBOCMI penpe3eHmayii, 6UAEIeHO CUCMEMHI 38 83KU 00CTi-
00/CYBAHUX HOMEHIB, IXHIO CeMaHmMUKYy, 8apiamugHicms ma apedanvHy xapaxkmepucmuky. Ha nosnauenus
HA38 3HAPSOb, NOG A3AHUX 13 NPAOIHHAM, NPAOUBA MA HUMOK ) CepeOHbOHAOOHINPAHCHLKUX 208IPKAX
nepesadcaromy  OOHOCHIGHI 6lACHe MepMIHU Mad 3A2ANbHOBNHCUBAHT CNI08A, AHANIMUYHI HA36U —
ampuOymueni i cyOCMAaHMUBHi ClO0B80CNONYYEHHs, NPONO3uUmMueHi — y Gopmi peyenns. BuseieHo
Gonemuuny, epamamuyny, akyeHmyayiuny i C1060MeIipHy 6aApiaAMUBHICIMG HA38, 3YMOBIEHY AK CUCHEMOI0
208IPOK, 30aMHICII0 MOBYI8 00 IHOUGIOYANbHO20 MEOPEHHS, MAK | MINCOIANEKMHUMU KOHMAKMAMU.

Knrouoei cnosa: nexcuxo-cemanmuuna 2pynd, CeMaHmMuyHa MIKpocpyna, cemd, JeKcemd,
HOMIHAYISA, penpe3eHmanm, 8apiamueHicme.

Axrtyanbuicte. JlekcMka HApOJHUX MPOMHUCIIB MICTUTh BAXKIUBY iH(OpMALIIO PO
HAIlOHAIbHY W perioHaNbHY CHenu(iKy XHUTTA Hapody, TPAAMLiiHI BUAM HOTO TPYyHOBOi
nistibHOCTI. Hapoana BupoOHMYa TepMIHOMOTIA cTana 06’ €KTOM JIEKCUKOJIOTIYHUX AOCTIIKEHD Y
npyTii monoBuHI XX CT., 1€ OyJ0 3’5ICOBAaHO CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHY OpPTaHi3allil0 TeMaTHIHUX
rpyn JIEKCUKH Ha TMO3HAUYEHHS peMecell YM OKpeMHX (parMeHTiB Ili€l TepMiHOCHCTEMH,
MPEACTABICHO pENepTyap KOMIIOHEHTIB, 3pO0JEHO JIEKCMKO-CEeMAaHTUYHHUM, IaXpOHHUM Ta
3pifKa JiHrBoreorpadiyHuil aHami3 JOCHTIHKYBAaHOI TEPMIHOJOTII, MPEICTaBICHO MOIIUPEHHS
Ha3B B apealli YKpaiHChKOI W IHIMUX CIIOB’SIHCBKMX MOB. [IpoTe HE BCI Tpymu JICKCUKU
YKpalHChbKOT MOBHM 3HaWIUIM TIMOOKE HAyKOBE BHUCBITICHHS 3 BIAMOBITHUM TEOPETUUYHUM
0o0rpyHTYBaHHSAM. TOMYy aKTyaJdbHHM 3QJIHINAETHCS JOCITIDKEHHS TEMATHYHOI TPy JICKCUKA
TKalITBa, IO Ja€ 3MOTY OUIBII JTOKJIAJHO OMUCATH CKJIaJ OJUHUIIb Ta CUCTEMHHUX BiTHOILIEHB Y
MeXKax Ii€l TPyIH, JOCTIIUTH aKTUBHI TPOILIECH B TOBIpKaX, BUSBUTH apXaiyHi €JIEMEHTH.

AHaJli3 OCTaHHIX AOCHiIKeHb Ta MyOJaikamiii. YNpoaoBX TPHUBAJIOrO0 4Yacy HapOIHE
TKAIlTBO SIK apxal4He pEeMecii0 BUBUYAIM TmepeaoBciM ictropuku i etHorpadu (H. I. JleOenera,
A. H. Kypunosuy, A. T. Hecrep, I'. C. Macnosa, O. O. bopsxk tomo) [14; 13; 17; 16; 1]. Jocniz-
HUKH aHAJII3yBaJM TKAIllbKe PeMecyIo B JiaXpOHii Ta CHHXPOHIi, 3BepHYJIN yBary Ha TEXHOJIOTIIO,
CUPOBUHY, 3HAPAIs, PI3HOBUIU TKAHUH, BipyBaHHS Ta OOPsAM YKPATHIIB, OB’ A3aH1 3 TKAaHHSIM.
Tkanpky JEKCHUKY SK TEMAaTUIHy Tpymy 9Yd OKpemi i (parMeHTH pO3IIISIHYTO B TPAISX
B. K. Bacunenka, 3. M. Becenoscbkoi, O. M. Tpy0Oadosa, . 0. H3enazeniBcekoro, T. M. Tpy-
xaH, T.€. Boponinoi, M. P. ITaiosoi, JI. C. Tepemko O.I'. daBumosoi, I. O. Hikomaenko,
I'. I. 'pumameBuy Ta iHmux [2; 3; 24; 9; 25; 4; 20; 23; 8; 19; 6]. HaykoBmi mociimkyBaau
TKAIlbKy JIGKCHKY SIK TeMaTHYHy Tpymy, Mo 00 ’€IHy€ HU3KY JIEKCHMKO-CEMAaHTHYHUX TPyTI,
MoJlajdy CEMaHTHUYHUN, CTPYKTYpPHHM, (YHKIIOHANBHUN aHaji3 JIGKCUKH HapOJHOTO TKAalTBa,
MOPIBHIOBAIM 3 BIANOBIIHUKAMH B I1HIIMX CJIOB’STHCBKUX MOBaX, BUKOPHUCTABIIHA OMHCOBHIA,
JiHTBOTEeOrpadiyHUi, MOPIBHAIBHUNA METOJ Ta MIaXpOHHHWH aHami3. B ykpaiHChKOMYy MOBO-
3HABCTBI1 3aCBIJUEHO U MPOAHATI30BAaHO TEPMIHOJIOIII0 HAPOJHOTO TKAITBA 13 3aKapraTChbKUX
(1. O. [I3eng3eniBebknii), GoiikiBebkux (A. A. boaunk), mammaicrpsucsknx (H. . Bemkuro-
Bu4), nomicekux (M. P. ITaBnoBa), cxigHomomicbkux (M. T. be3kumikina), cepeaHbONONICEKIX
(M. B. Hukonuyk, [I'.I. I'pumamenuu), crenoBux (JI. C. Tepemko), cXimHOCI000KaHCHKHX
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(I. O. Hixonaenko) ropipok. Tkalpka JeKCHKa CepeIHbOHAATHINPSAHCHKUX TOBIPOK Iie HE Oyna
00’ €KTOM JOKJIQIHOI'O JOCIIIKEHH.

Meta cTaTTi — JEKCUKO-CEMAHTUYHA XapaKTEPUCTHKA Ha3B, IMOB’S3aHUX 13 MPSIIHHAM,
BUSIBJICHHSI CHCTEMHHMX 3B’ S13KIB JOCIIKYBaHUX HOMEHIB, iXHbOI CEMAHTHKH Ta BapiaTHBHOCTI B
CepeAHbOHAIIHINIPSIHCHKOMY JTIaJIeKTi.

MarepiajaMu JOCJTiUKeHHSI CTald CKCIEIUWIIMHI 3alkCH  aBTOpa 13 CEpeIHBbO-
Ha/ITHINPSHCHKUX TOBipok Yepkacbkoi, KuiBchkoi, yactkoBo [TontaBchkoi Ta KipoBorpaachkoi
obmacreii. Y CTaTTi BUKOPUCTAaHO TakKi MeTOAM OCJiI:KEeHHS: OMHMCOBHH, KOMIIOHCHTHHH,
CTPYKTYPHUI, KOHTEKCTYaIbHUN aHai3.

PesyabTaTé gociigkeHHsi ta ix oOroBopenHsi. JlekcuyHWii Marepian, 3i10paHuil y
cepeAHbOHAITHINPSIHCHKUX roBipkax Ha movyatky XXI cr., gae 3Mory OuibII JOKIaIHO ONMUCATH
ckian Jiekcuko-cemantuyHoi rpyrmu (JICI') Ha3B 3Hapsap Ta iXHIX YacTHH, TOB’S3aHUX 13
OPAIIHHAM, BHSBHTU perlepTyap OJUHMIL Ta CHUCTEMHI BIJHOIIEHHS B MeXax L€l TpymH,
JIOCJTITUTHA TUHAMIYHI MTPOIIECH B TOBIPKaX.

Jo JICT na3B 3HapsIpb Ta IXHIX YaCTHH, OB’ SI3aHUX 13 MPSATIHHSAM, HaJeKaTh CEMAHTUYHI
Mmikporpyrmu (CMI') Ha3B, 1m0 penpe3eHTYIOTh CEMH: ‘Malullsd, KUIOK 1 HaBUTE Ha HBOMY
KOHOIUIIHE BOJIOKHO, SIKe MpPsAyTh , ‘JIOIIKA, y SKYy 3aKIafaioTh rpeOdiHb YM KyXiIb, 1100
NpsCTH’, ‘Tpuian JUisl TPsSAIHHSA KOHOIENh’, ‘mpsaka’, ‘Bl BEPTUKAJIbHI JOUIKHA , ‘HUXKHIN
KiHeIlb’, ‘BepXHii KiHEelb’, ‘SIIHK, [0 3’ €IHy€ TTOCEPEINHI Bl BEPTUKAIBHI JOIIKK , ‘3ai3HAN
npyT’, ‘BEpPTHKAIBHE KOJIECO’, ‘TOHKUN KiHEIh BEpeTeHa’, ‘IIMyJibKa’, ‘IepeB’siHa MajnudKa, 110
KPYTUTh BEpETEHO’, ‘peMiHelb’, ‘MiCUe UIs CHIIHHS', ‘MiTHDKKA', ‘BEpeTeHO’, ‘BEpXHIiH
3arOCTPEHHMM KIHEIb BEpeTeHa’, ‘TIOTOBIICHA CEPEIHsS YacTHUHA BEpeTeHa’, ‘3apyOka Imicis
CepeHbOl YAaCTHMHM BEpeTeHa’, ‘HW)KHIA 3aroCTpeHHH KiHelb BepeTeHa’, ‘TOTOBIIEHHS Ha
BEPETEHI BUILE HIXKHBOT'O TOCTPOTO KiHIISA, 1110 CITY>KUTh MaXOBUKOM’, ‘HaIlpsiIEHEe BEPETEHO .

CemaHTHYHA MIKpOTpyNa Ha3B 3HAPs/b, HA AKI HaKUJAIOTh a00 HABUBAIOTh BOJOKHO JUIA
NpANiHHA, NpEeACTaBIeHa JekceMaMu 2lpe6 in’, xyloen’a, 'wyxc'in’. Penpesenrant 2lpe6 in’
‘BUCOKUH JIepeB’sTHUI CTOSIK 13 3yOISIMH, Ha SIKUH HACAKYIOTh MPSDKY 7Sl PyYHOTO MPSIIHHS
NpUTAMAaHHUK IICHTPAJbHUM Ta MiBACHHO-CXITHUM CEpPEeIHBOHAIIHINPSIHCEKAM TOBIPKaM.
Homenu «xyloen’a, lkyorc'in’ ‘mamumg, Kinmox i HaBUTE Ha HBOMY KOHOIUISIHE BOJIOKHO’
3a(hikCOBaHO B CXiAHIA Ta MIBACHHO-CXiNHIA YacTWHAX JOCHIDKyBAaHOTO apeaiy, J€ BOHHU
noyiceMaHTH4Hi. Bubip 3HaueHHs 3aneXuTh Bi peamii Ta ii po3yMmiHHs B mam’sTi iHhopMaTopa.
30kpema, Ha3Ba Kylden’a Mae B TOBIpKax TaKy CEMAHTHKY: ‘TAIMIS i HABUTE HA HEI BOJOKHO’
(C), ‘npsinuBo, HaBuTe Ha KMok’ (Mp, Bp, An), ‘came npsnuso’ (JI3, X, ['n), ‘npsixa (HUTKM)’
(C6, Cr); a lkyoxc'in’ — ‘manmug i naBure Ha Hei Bosokno’(JI3, Ma, b6, Bn, M, I'n, Cr, Be, JIB,
Bnm, An, Mp), ‘manung, Ha Ky HaBUBatOTh BojokHO  (Bp, XK, Oxc, TH, Tn, 31, Cu, IBX, /IB),
‘ipsimuBo, HaBuTe Ha nanumiro’ (Oct, CO).

Cemy ‘nmomika, y siKy 3aKJafaioTh I'peOiHb UM KYyXX1JIb, 100 MPSICTU’ peaizyloTh JEKCEMH
Olnuwy e Mn, X, T'n, 56, [Im, BB, Bp, b36, Jp, K, Hx, O3, Mpsn, H6, 38, Mn, I'mv, Cr, Jlm,
o, JIu, JIsp, [, An, Mp), ldowxa (Kpm), ldocka (B, Mx), lraea (JI3, Kn, Kpm, 3n),
cI0BOTBipHUIA BapianT l1aexa (Kpm, Bui, B, TH), oclz’in (Cr, Us, C6) Ta hoHeTMIHMI BapiaHT
oclion (Kn, Okc, OAB), ¢'m’iney’ (Yn, Her, ) i mpomosuTvBHI KOHCTPYKLii malkuil
cn'iy’ilan’no / i eulp’isysanac’ 10 ipou 'xa / i dmasuec’a 2lpe6 ‘in’ (Her); em’iney’ malkuii / a 6
n’omy 10’ipra (B). BracHe TepMiHOM TKauTBa € HOMEH OlHuuiy’'e, yTBOPEHHUH Bil CI0Ba OHO
cydikcanpuuM crocobom. Jlekcemu ldowxa, nasa, ocln’in Ta ixmi Bapiantu ldocka, naexa,
oclion cybcTuTyrOBanM JaBHiNly Ha3By 3a mnofiOHicTIo Qopmu. Ilpuuomy 3acBimueHo
iH(OopMaIIifo, IO caMe B OCJIOHI UM JIaBIlI POOWIIH JIPKY, Y SKY 3aKJIaaTd TPeOiHb.

Ha tepuropii Cepeanboi HanaainpsHumag Oy0 1Ba 3HAPSIAAS TSl IPSIIHHS: BEPETEHO 1
npsiika. Jlesiki TocroinH1 BUKOPUCTOBYBaJIM O0MABa 3HapAAAs Mpall, a AeXTo TUIbKU ofgHe. Ha
BEPETEHO MPSICTU — 1€ PYYHUM CHOCOOOM, a Ha MPSAKY — HATHCKAIM HOTOIO Ha MeAalb, TOOTO
HOXHHIA croci6. Y AesKkux ToBipkax He 3a]iKCOBaHO HA3BM MPSIKU, OCKUJIBKH TPSUTH JIMIIE Ha
BepeTeHo (371e0inbuoro ne Oignim poaunn): 6 lkozo 6ylna camonpadka mo na camon'paoxy /
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lia i na camonpaoky i na /i eepu'meno nazu'sanoc’ /i na eepumeno / mo culouw osoma
pylkamu / a mym olc’o nolzoity / ma i 6o'na / mym 'm’acnews oo'noiiy py'xoiy (3m).

Cemy ‘BepeTeHO, py4yHE 3HApSAS ULl MPSIIHHS KOHOIENh' pPeai30BaHO JIEKCEMOIO
sepe'meno Ta ii poneTnaHUMU BapianTamu: eepe'meno (Hx, Be, JI3k, BB, I'n3, Bp, AR, JI3, Crh,
Xu, Tn, Mp, Kpm, 3n), se“puc'meno (b6, Mn), sepu'meno (536, Kn, Cs, Mck, O3, Im, J8, B,
Tn, b, Y, Her, Ix, Cu, IIn), se“pulmeno (Cru, P, Bam), se’pu'meno (Ct), a B oxniii rosipumi
dikcyemo HasBy 2lpe6 in’ (UB). BapiaTMBHICTL JIeKCEMHU 6epelmeno 3ymoBIeHa OCOOIMBICTIO
peamizamii ¢ouemu /e/ B ToBipkax CepenHboi HaggHInpsHIIMHM, 10 MOXE MaTH B
HEHATOJIONICHIM mo3muii pisHi Bussu: [e"], [u°], [u], [¢*] (sepe’'meno — ee'pu'meno —
sepulmeno — se'pulmeno — eepulmeno).

Ha mo3HaueHHs YacTWH BepeTeHa 3acBiMYEHO HEBEIMKY KUIBKICTH JIEKCEM, OCKUIbKH
iHopMaris qeakTyaaizoBaHa, 31€01IBIIIOT0 PEIUITIEHTH TTaM’ ITal0Th Ha3BY MPEIMETa 3arajoM.
Peamnizamito ceMu ‘BepxHiil 3arocTpeHUi KiHEIb BepeTeHa  BHSABICHO TUIBKH Yy JBOX TOBIpKax:
w'nunoun’ (U'm), on'ina eepe*'mena (Bp). CeMy ‘NOTOBIIEHA cepelHs YacTHHA BepeTeHa’
PEIpe3eHTyIOTh HasBH l2ycka (Bp), layn’ka (Tn3), leynouxu (H6, 3B), '6yn’xa (Ta). MoruBamis
manidecTanTiB l2yn’xa, leynouxu mpo3opa, OCKIIBKM iX 00 €IHY€ CHiIbHE 3HAYCHHA
«3aokpyrieHa onykiicte» [27, I, c. 270]. B «ETUMONOTiYHOMY CIOBHUKY YKpPaiHCBKOi MOBH
JIEKCeMy 0)ibka BUBOMSTH Bif mici. *bulj- «mys3up; kyms» [10, 1, c. 293 — 294], Tomy, iMOBipHO,
nekceMa 6yn’ka B mam’ATi iHGOpPMATOPIB 3a OMYKIICTIO (DOPMHU ACOLIIOETHCS 3 OYIBKOIO.
PenpezenTanTiB cem ‘3apyOka Imiciis CEpeHbOI YAaCTHHU BEpeTeHa’, ‘HWKHINW 3arocTpeHui
KiHeIlb BepeTeHa’, ‘TIOTOBIICHHS Ha BEPETCHI BUINE HUKHHOTO TOCTPOTO KIHIIH, IIO CIYKHUTh
MaxOBUKOM  He 3a()ikCOBaHO.

CeMy ‘HampsieHe BEPETEHO  MPEICTAaBIEHO HazBaMu nolu unox (Mnu, Bp, Mn, I'n, Ku, 56,
An, JI3, TH), mo'mox (Mn), ean (JAm), acmen’a (Kpn), nanlp’aoune se'pe'melno (Xn),
nan'p’aoune eepu'meno (Xn), lsanosa nlp’anca (J13). Y mpaui II. I1. UYyOHMHCEKOTO JEKCEMY
NOYUHOK 3aCBIMYEHO B TEKCTI Ka3KU: MINbKO 0i008a 004YKA 008epHEembCs KyOu-Hehyob, mo
babuna douxa 6izbme 0a Ul 3MOMAE NOYUHOK i3 il 6epemeHa Ha c80€: om Y €i i OLIbWUL NOYUHOK
cmane [27, 11, c. 64]. Penpe3eHTaHT nouuHok yTBOPEHO Cy(PiKCaATbHIM CIIOCOOOM BiJ JIECITIBHOT
TBIPHOI OCHOBU nowuH- Ta cydikca -0k, BOHO O03HAUAE «IOYAaTOK, HUTKH Ha BepereHb,
3arosHeHOMb coBepieHHoy |7, 111, ¢. 392]. ¥V pykomucHux texcrax 80-xx pp. XX cT. i3 TOBIpOK
YepkallluHU nOYUHKOM TAKOK HA3WBAIOTh 3aIIOBHEHE BEPETCHO: ¥ MeHe baba Oyia, Ha 6epemeHo
npsana. Ak cade na nedxcanyi, — om maxkuiti HOYUHOK,— 3apa3 n’sme nacomy (c. lllenemyxu
Yepkacbkoro p-ny) [12].

JlexceMu Ha TIO3HAYEHHS MIPSIIKY Ta i1 4acTUH (GOPMYIOTh HEBEHMKY rpymy. Cemy ‘mpska,
npuiaz, TNPU3HAYCHUH JUIS TPSIiHHS KOHOIEIbh Peali3yloTh y CEpeaHbOHAITHINPIHCHKUX
roeipkax nekcemu n'p’aoka (6inbmicTs TOBipoK), nlpaoxa (Her, Y, B, XKr, Ta, IIm, Isx, I,
Cu, Bmm, P, JIB, Oxc, B, 31, Bax, Cr, TP), camonlpadka (3n). Bapianr i3 tBepaum [p]
NOLIMPEHNH Yy 3aXigHi YacTHHI JOCHIIKyBaHOTO —apeaixy, M0 Ksali(ikoBaHi SIK
CX1THOMOTbCHKI TOBIpKH [16; 24].

Ha3Bu wactus npsaxu 3aikcoBaHO JHIIE B OKPEMHX TOBIpPKax, X0U II0 peajiiro Oaumimm i
3HAIOTH MPO ii pu3HaueHHs. CeMy ‘3ami3HUi NpyT’ peanizyroth Haseu euixa (J1B, 31, Mx, Bp0),
n'ileep (JIn), orcun’ils’:au'xa (JIn), san’isuu'xa (Jm), me®menux (J0p). Ha nosnauenss
JIEpEB’THOTO KoJleca 3acBiueHo ekcemy lkonuco (b6, dp, Jdm, JIsp, Mpn, Okc, 31, Bur, Cu, J16p,
JIm, JIu, /8, Bc, Ct, Mx, Bp0, IlIm, TP, Hx). Cemy ‘mmymnbpka’ mpeacTaBieHO MaHipecTaHTaMu
wilnyn 'ka (JImn, 3xp, Be, Mx, Bp6), wlnyz’ap (Mp), wlnyauy ‘xa (Bc), 'y ‘isexa (Jim, {8, MpH, 31, Cu,
Cr, J16p), kalmywxa (Mpn, Hx), sepe* meno (Oxc, 31, JI3p). Ha nosHadeHHs fepeB’sIHOT HaIMIKH,
0 KPYTUTh BEPETEHO, 3aCBiUEHO HOMEHH JIMIIE Yy ABOX roBipkax: xoliou ox (IB), 1olmau xa
(Bc). Bimpmr wncnenna CMIT Ha3B Ha TO3HAUSHHS PEMIHIL, 32 JIOTIOMOTOKO SIKOTO KPYTHTBHCS
xoneco: wryp (JI, Oxc, J16p), pe‘m ilney” (Mpa, JI3p), nac (Ct, Bu), nalcox (31, Mx, Bp6, Bc),
momy'sox (3m). CeMy ‘micue a1 CUIIHHS peani3yloTh HOMeHH Olnuwy e (56, JIn), lrasa (J6p,
3n), naeka (Mn, Be, 3n, Kn), culo’in’:a (Bomm), ldowxa (Mn, Mp). Cemy ‘mimHixku, Ha sKi
HACTYIAIOTh IIiJl Yac MPSIiHHS Peali3oBaHO HOMEHaMHM lQocka, ldocmouka (JIB), nolzotiy (Y1) Ta
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IPONO3UTUBHUMYU KOHCTPYKLIAMU: yHulsy malka no'mauxa / nacmy'nanu no'zotiy omalxo (Be); olye
6olna i tie (MuBUTHC MamoHOK) / olye 'konuco / olc’o noleoity xlpymume / a olc’o np’doeme /
clvuy ume // olc’o eolmo 'm’azne na eepe'meno / olye xc olc’o eepe’'meno // olye olc’o leunka /
olye eepe”'meno / olye 6olno 3 yux 13y6u uxax iloe na eepe”'meno // eu i (HUTKY) omy'mo
saculn’atiume / na oly’i '3yow’i / mym namo'manu w’ym’ u’ym’ /i molo’i np’aloeme / 3 'kyouc'in’a
m aenume / nolzotty k'pymume / i 6olno molmaiie / olye winyp / 6olno na 'wonu‘co i mo'maiiey’:a
(Okc). 3me6inpioro MOBII HE HA3WBAIM Ii€i YACTWHU TPSIKH, XOY 1 MaM STal0Th, YUM 1 SIK
HACTYIAJM IIiJl 9ac NpstiHAs: Holzotly k'pymume (Okc), nolzoty xlpymuw (1), xlpymum’ nolzoiiy
(16p), cmynaiie nolzoity (M), np’aldew wnoleoiy (Bm), na nlp’adxy moleotiy (Her). Y
CepeHbOHAITHINPSIHCHBKUX TOBIpKaxX 30BCIM He 3adikCOBaHO Ha3B Ha TIO3HAYEHHS JBOX
BEPTUKAJIBFHHUX JOIIOK Ta SIIUKA, 0 3’€IHY€E MOCEPEHHI /1Bl BEPTHUKAIbHI JIOIIKA T4 TOHKOT'O
KIHIIS BEpETeHa.

Sk 6auuMo, y CepeAHbOHAIHINPIHCHKUX TOBIPKaX 3aJIe)KHO BiJ] MOLUIMPEHHS MPUCTPOIO
JUIS TIPAAiHHS BUKOPUCTOBYIOTH JieKceMH nlp’adka i eepe’meno Ta ixni (oHeTHuHi BapiaHTH.
O6unsi Ha3Bu (nlp’adka i sepe’'meno) moxonars Bix Aii, AKy BUKOHYBAIIM 3a JOIIOMOIOIO LIHX
3HapsAAb. Y OUIBIIOCTI JOCTIIPKYBAaHUX TOBIPOK (IKCYEMO BapiaHT i3 30€peKEHHSAM M SKOi
donemu /p’/: nlp’adka, a ii peanizauiro TBepaAUM 3ByKOM [p] y IekceMi nlpadka 3adikcoBano B
3aXiJIHIA 30HI CepeIHbOHAIIHIMPIHCHKOTO apeany (CXiTHOMOAUIBCHKI TOBIPKHU), IO 3aCBIIYCHO
B OJJTHOKOpEHeBuX cioBax i B mpatii A. 0. Kpumcskoro [13, c. 18, 22].

BucHoBKH Ta mepcneKTHBHU Joc/izkeHHss. OT)Xe, HA TTO3HAYEHHS HA3B, MOB’S3aHUX 13
NPANIHHAM, 3HApsAAb Ta iXHIX YacTMH 3aCBiJUEHO OJHOCIIBHI BIacHe TepMiHH (sepemeno,
nlp’aoka, uulnu, oc'mosa) Ta s3aranmeHoBxkMBaHI cnoBa (orcun’ilz’:auka, 'koauco, xalmywrxa,
wnyp, pem’imney’, momy'sox, lnasa, 0owxa, nepe'xlpecm’a, 6pakosa, mnumku, 'moewy a
lnumxa, leyzon, kny6lku Ta in.). 3HaynHa yacTuHA TepMiHiB (w'nyn’xa ‘mmyneka’, ly ieka ‘niBka’
sepe''meno ‘3HApAnNS NIA OPSOiHHA PYYHMM cHocoOoM’, Olmuwy’'e ‘micue mis cumiHHS’)
MOJIICEMAaHTHYHI, JESKi 3 HUX YTBOPEHI CEMaHTUYHHUM CIOCOOOM, 30KpeMa IIISIXOM TepeHe-
cenns (lzycka, leyn’xa, leynouxu). V mocmimKkyBaHUX CepeIHbOHAIIHIMPSAHCHKMX TOBipKax
BUSIBJICHO ()OHETHYHY 1 CIIOBOTBIpHY BapiaTUBHICTh HA3B, 3yMOBJICHY SIK CHCTEMOIO TOBIpOK Ta
3MATHICTIO MOBIIB [0 IHOUBIAYadbHOTO TBOPEHHS, TaK 1 MIKAIaJEKTHUMU KOHTaKTaMU:
sepe''meno — ee'pumeno — eepulmeno — ee'pumeno — ee’pulmeno, mo'mox — mimox,
nlp’aoxa — nlpaoxa, scun’ilz’:au'xa— 3an’ilsuu’xa, wnyn’xa — wnyn’ap, nepe‘pleanac’a —
nopleanac’a. TlepeBakaroTh OJHOCIIBHI HAa3BH, all¢ 3PiJKa CEMHU PENPE3EHTOBAHI JBOCIIBHUMU
YTBOPEHHSIMHU, 1110 BUSBIISIE IPArHEHHS MOBIIIB IaTH MOBHIITY 1H(POPMAIIiIO PO ACHOTAT.

[epcrieKTUBY AOCIIHKEHHS BOAYaeEMO B JIOKJIAHOMY aHalli31 TEMaTHYHOT TPYIH JEKCHKH
TKaI[TBa CEPEIHbOHAIHINPSIHCHKAX TOBIPOK Ta iXHBOI IHTEpHpeTallii B 3aralbHOyKpPaiHCbKOMY
KOHTEKCTI.

YMoOBHI N03HAYEHHS TOBIPOK

JIn — JleowniBka, JImx — Jlimuna, 1m — [Inenaiska Karapmiuupkwii p-u; Kpn — Kapamummr MuposiBCbKHiA p-H;
I8 — HiBuuku, [Im — Jlem sinmi IlepesicnaB-XmenbHulbKuid p-H; Y — VnamiiBka, b — Byna Tapamancekuii p-H;
Hcr — Hacramku PoxutasHCEKHH p-H KHiBebkoi 0041.; JI3p — Jlazipku, Oct — OcramiBui ['pedinkiBebkunii p-H; Be —
Benmukocenmuupbke, Us — Uesenbua, CB — CaBunii Opxurpbkuii p-H; 3kp — 3ikpanii CemeHiBchbkuil p-H; JI3K —
Jlazeku Xopomnscekuii p-H IHoaTaBebkoi 00..; B — Binemana, Xn — XmuctyHniBka ['opogumencekuii p-H; b3 —
besooponsku, T —Tomoini, Hx — Hexaiiku, Kin — Konomutini Jlpadiscekuii p-u; XKt — JKutHuku, Th — TuniBka
Kawkisepkuii p-H; Bnx — BimbxoBeus, MpH — MopuHui, Mxn — MuxainiBka 3BeHUropoacekuit p-u; [p —
Hpab6isi, ['n — ['enpmsi3iB 3omoToHickkuit p-H; b6 — boopuis, Ku — Kononya, JIn — Jlimusiee, O3 — O3epuiie, K3 —
KosapiBka Kaniscbkuii p-u; Ct — Crynnune KarepuHoninbebkuit p-H; ['m— DImymkm, 3B — 3aBazmiBka, Mp —
Muponimuss, H6 — HaGyriB, Cm — Camopinns Kopcyns-11leBuenkiBcbkuii p-H; BH — Bunorpan, IIp — Ilapaxiska,
TP — Toscti Porm, IIm — IlymxiBka JIucsHebkuit p-H; IBx — IBaxHwm, I — [Tonmyans MoHacTUPUILIEHCHKUH P-H;
Bm — Bumaonons, 3en — 3enenskiB, Jlc — JlicoBe TampHiBChKHET p-H; B — HobpoBomu, P — Porosa, Oxc —
Oxkcanmae YMmaHchkui p-H; Bmm — Bimpmanka, Cu — CuuiBka XpucTuHIBChKHA p-H; Bp — Bepmami, Mg —
MengeniBka, M — Menpauku, Co6 — Cy0OotiB Unrnpuncekuii p-H; Bb — Benmka Bypimka, Mck — MockaneHKn
UYopnobaiBcbkwuii p-H; JI3 — Jlo3oBarka, Cra — CurHaiBka, AH — AnToHiBKa [lImonsHcbkuit p-H; Bpo — BepOiBka,
Mx — MuxaiiniBka Kam’ssacpkuit p-H Uepkacbkoi 0641.; JI6p — Hi6piBka, I'n — ['omukoBo HoBomMupropoacekuii p-H
KipoBorpaacbkoi 00.1.
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N. A. ZHUGAN. LEXICAL-SEMANTIC GROUP OF NAMES RELATED TO SPINNING
IN THE MIDDLE DNIEPER DIALECTS

Summary. Introduction. The author has researched the thematic group of weaving vocabulary,
which allows to describe the composition of its units and has systematized relations within this group in
more detail, has studied active processes in speech, and has revealed archaic elements.

Purpose. The purpose is to provide lexical and semantic characteristics of the names associated
with spinning, to identify the systemic links of the studied nomens, their semantics and variability in the
Middle Dnieper dialects.

Methods. The author used such methods as descriptive, component, structural, and the method of
contextual analysis.

Results. Lexical-semantic groups of names for the designation of the names of tools, their parts,
yarns and threads are different in their structure: lexemes; attributive and substantive phrases. Most of
the names are related to weaving, and some are common ones that have acquired specialized meaning,
replacing already by the forgotten names. Common nomens that have acquired terminological meaning
reflect the word-forming capabilities of spoken language and the dynamics of vocabulary. Poly-semantic
lexemes are recorded. Some of the attested nomens show the areal (territorial) differentiation, and in the
Middle Dnieper dialects there are different word-formation, phonetic, accentuation and grammatical
variants.

Originality. For the first time the article has presented and clarified the lexical and semantic
groups of the names of tools, spins, and threads associated with spinning found in the Middle Dnieper
dialects. In the course of the research the features of representation have been found out; the systematic
connections of the studied nomens, their semantics, variability and areal characteristics have been
revealed.

Conclusion. In the course of the research, it has been found that the names of tools, spins and
threads in the Middle Dnieper dialects are dominated by one-word terms and common words. The semes
have been represented by the two-word formations showing the desire of the speakers to provide more
complete information about the denotation. Much of the terms are ambiguous and formed by a semantic
way, including transference. The phonetic, grammatical, accentuational and word-forming variability of
the names is revealed, due to both the ability of the speakers to create individually, caused by the system
of dialects, and inter-dialect contacts.

Key words: lexical-semantic group, semantic microgroup, sema, tokens, nomination,
representative, variability.
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